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Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

א־1 ֹֽ ל
Jangan
H3808

תַעֲשׂ֨וּ
kamu–membuat

ם לָכֶ֜
bagi–kamu

ם אֱלִילִ֗
berhala-berhala
H0457

וּפֶ֤סֶל
dan–patung
H6459

וּמַצֵּבָה֙
dan–tugu
H4676

א־ ֹֽ ל
jangan
H3808

ימוּ תָקִ֣
kamu–mendirikan

ם לָכֶ֔
bagi–kamu

וְאֶבֶ֣ן
dan–batu
H0068

ית מַשְׂכִּ֗
bergambar
H4906

א ֹ֤ ל
jangan
H3808

֙ תִתְּנוּ
kamu–taruh
H5414

ם בְּאַרְצְכֶ֔
di–negerimu
H0776

שְׁתַּחֲוֹ֖ת לְהִֽ
untuk–sujud
H7812

עָלֶי֑הָ
kepada–mereka

י כִּ֛
karena

אֲנִ֥י
Aku
H0589

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
Allahmu
H0430

"Janganlah kamu membuat berhala bagimu, dan patung atau tugu berhala janganlah kamu dirikan bagimu; juga 
batu berukir janganlah kamu tempatkan di negerimu untuk sujud menyembah kepadanya, sebab Akulah 
TUHAN, Allahmu.

אֶת־2
[obj]
H0853

שַׁבְּתֹתַ֣י
sabat-sabat-Ku
H7676

רוּ תִּשְׁמֹ֔
kamu–akan–memelihara
H8104

י וּמִקְדָּשִׁ֖
dan–tempat–kudus-Ku
H4720

תִּירָ֑אוּ
kamu–akan–menghormati
H3372

אֲנִ֖י
Aku
H0589

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

ס
[]

Kamu harus memelihara hari-hari Sabat-Ku dan menghormati tempat kudus-Ku, Akulah TUHAN.

אִם־3
Jika

י בְּחֻקֹּתַ֖
dalam–ketetapan-Ku
H2708

תֵּלֵכ֑וּ
kamu–berjalan
H3212

וְאֶת־
dan–[obj]
H0853

מִצְוֹתַ֣י
perintah-perintah-Ku
H4687

תִּשְׁמְר֔וּ
kamu–memelihara
H8104

ם וַעֲשִׂיתֶ֖
dan–kamu–melakukan

ם׃ אֹתָֽ
mereka
H0853

Jikalau kamu hidup menurut ketetapan-Ku dan tetap berpegang pada perintah-Ku serta melakukannya,

י4 וְנָתַתִּ֥
Maka–Aku–akan–memberikan
H5414

גִשְׁמֵיכֶ֖ם
hujanmu
H1653

ם בְּעִתָּ֑
pada–waktunya
H6256

וְנָתְנָה֤
dan–tanah–itu–akan–memberikan
H5414

הָאָרֶ֙ץ֙
hasilnya
H0776

הּ יְבוּלָ֔
dan–pohon
H2981

וְעֵ֥ץ
padang
H6086

ה הַשָּׂדֶ֖
akan–memberikan

ן יִתֵּ֥
buahnya
H5414

פִּרְיֽוֹ׃
—
H6529

maka Aku akan memberi kamu hujan pada masanya, sehingga tanah itu memberi hasilnya dan pohon-pohonan 
di ladangmu akan memberi buahnya.
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יג5 וְהִשִּׂ֨
Dan–pengirikmu–akan–menjangkau
H5381

לָכֶ֥ם
bagimu

דַּיִ֙שׁ֙
pemetikan–anggur
H1786

אֶת־
[obj]
H0853

יר בָּצִ֔
dan–pemetikan–anggur
H1210

יר וּבָצִ֖
akan–menjangkau
H1210

יג יַשִּׂ֣
[obj]
H5381

אֶת־
penaburan
H0853

זָרַ֑ע
dan–kamu–akan–makan
H2233

ם וַאֲכַלְתֶּ֤
rotimu
H0398

לַחְמְכֶם֙
sampai–kenyang
H3899

בַע לָשֹׂ֔
dan–kamu–akan–tinggal
H7648

ם ישַׁבְתֶּ֥ וִֽ
dengan–aman
H3427

טַח לָבֶ֖
di–negerimu
H0983

ם׃ בְּאַרְצְכֶֽ
—
H0776

Lamanya musim mengirik bagimu akan sampai kepada musim memetik buah anggur dan lamanya musim 
memetik buah anggur akan sampai kepada musim menabur. Kamu akan makan makananmu sampai kenyang 
dan diam di negerimu dengan aman tenteram.

י6 וְנָתַתִּ֤
Dan–Aku–akan–memberikan
H5414

שָׁלוֹם֙
damai
H7965

רֶץ בָּאָ֔
di–negeri
H0776

ם וּשְׁכַבְתֶּ֖
dan–kamu–akan–berbaring
H7901

וְאֵי֣ן
dan–tidak–ada
H0369

יד מַחֲרִ֑
yang–menakuti
H2729

י וְהִשְׁבַּתִּ֞
dan–Aku–akan–menghapuskan

חַיָּ֤ה
binatang

רָעָה֙
buas

מִן־
dari

רֶץ הָאָ֔
negeri
H0776

רֶב וְחֶ֖
dan–pedang
H2719

לאֹ־
tidak
H3808

ר תַעֲבֹ֥
akan–melewati

ם׃ בְּאַרְצְכֶֽ
negerimu
H0776

Dan Aku akan memberi damai sejahtera di dalam negeri itu, sehingga kamu akan berbaring dengan tidak 
dikejutkan oleh apa pun; Aku akan melenyapkan binatang buas dari negeri itu, dan pedang tidak akan melintas 
di negerimu.

ם7 וּרְדַפְתֶּ֖
Dan–kamu–akan–mengejar
H7291

אֶת־
[obj]
H0853

אֹיְבֵיכֶם֑
musuh-musuhmu
H0341

וְנָפְל֥וּ
dan–mereka–akan–jatuh
H5307

לִפְנֵיכֶ֖ם
di–depanmu
H6440

רֶב   לֶחָֽ
oleh–pedang
H2719

Kamu akan mengejar musuhmu, dan mereka akan tewas di hadapanmu oleh pedang.

וְרָדְפ֨ו8ּ
Dan–akan–mengejar
H7291

ם מִכֶּ֤
dari–kamu

חֲמִשָּׁה֙
lima
H2568

ה מֵאָ֔
seratus
H3967

וּמֵאָ֥ה
dan–seratus
H3967

ם מִכֶּ֖
dari–kamu

רְבָבָה֣
sepuluh–ribu
H7233

פוּ יִרְדֹּ֑
akan–mengejar
H7291

וְנָפְל֧וּ
dan–musuh-musuhmu–akan–jatuh
H5307

אֹיְבֵיכֶם֛
di–depanmu
H0341

לִפְנֵיכֶ֖ם
oleh–pedang
H6440

רֶב׃ לֶחָֽ
—
H2719

Lima orang dari antaramu akan mengejar seratus, dan seratus orang dari antaramu akan mengejar selaksa dan 
semua musuhmu akan tewas di hadapanmu oleh pedang.
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וּפָנִי֣תִי9
Dan–Aku–akan–berpaling
H6437

ם אֲלֵיכֶ֔
kepada–kamu
H0413

י וְהִפְרֵיתִ֣
dan–Aku–akan–membuat–kamu–berbuah
H6509

ם אֶתְכֶ֔
dan–Aku–akan–memperbanyak
H0853

י וְהִרְבֵּיתִ֖
kamu

אֶתְכֶם֑
dan–Aku–akan–meneguhkan
H0853

י וַהֲקִימֹתִ֥
[obj]

אֶת־
perjanjian-Ku
H0853

י בְּרִיתִ֖
dengan–kamu
H1285

ם׃ אִתְּכֶֽ
—
H0854

Dan Aku akan berpaling kepadamu dan akan membuat kamu beranak cucu serta bertambah banyak dan Aku 
akan meneguhkan perjanjian-Ku dengan kamu.

ם10 וַאֲכַלְתֶּ֥
Dan–kamu–akan–makan
H0398

ן יָשָׁ֖
lama
H3465

ן נוֹשָׁ֑
yang–disimpan
H3462

ן וְיָשָׁ֕
dan–yang–lama
H3465

מִפְּנֵי֥
dari–hadapan
H6440

שׁ חָדָ֖
yang–baru
H2319

יאוּ׃ תּוֹצִֽ
kamu–akan–mengeluarkan
H3318

Kamu masih akan makan hasil lama dari panen yang lampau, dan hasil lama itu akan kamu keluarkan untuk 
menyimpan yang baru.

י11 וְנָתַתִּ֥
Dan–Aku–akan–menaruh
H5414

מִשְׁכָּנִ֖י
kediaman-Ku
H4908

בְּתוֹכְכֶם֑
di–tengahmu
H8432

א־ ֹֽ וְל
dan–tidak
H3808

תִגְעַ֥ל
jiwa-Ku–akan–muak
H1602

י נַפְשִׁ֖
terhadap–kamu
H5315

ם׃ אֶתְכֶֽ
—
H0853

Aku akan menempatkan Kemah Suci-Ku di tengah-tengahmu dan hati-Ku tidak akan muak melihat kamu.

12֙ וְהִתְהַלַּכְתִּי
Dan–Aku–akan–berjalan
H1980

ם בְּת֣וֹכְכֶ֔
di–tengahmu
H8432

יתִי וְהָיִ֥
dan–Aku–akan–menjadi
H1961

לָכֶ֖ם
bagi–kamu

ים אלֹהִ֑ לֵֽ
sebagai–Allah
H0430

ם וְאַתֶּ֖
dan–kamu

תִּהְיוּ־
akan–menjadi
H1961

י לִ֥
bagi-Ku

ם׃ לְעָֽ
sebagai–umat

Tetapi Aku akan hadir di tengah-tengahmu dan Aku akan menjadi Allahmu dan kamu akan menjadi umat-Ku.

י13 אֲנִ֞
Aku
H0589

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֗
Allahmu
H0430

ר אֲשֶׁ֨
yang

הוֹצֵ֤אתִי
membawa–keluar
H3318

אֶתְכֶם֙
kamu
H0853

מֵאֶרֶ֣ץ
dari–tanah
H0776

יִם מִצְרַ֔
Mesir
H4714

הְיֹ֥ת מִֽ
dari–menjadi
H1961

לָהֶ֖ם
hamba-hamba–bagi–mereka

ים עֲבָדִ֑
dan–Aku–mematahkan
H5650

וָאֶשְׁבֹּר֙
kayu–kuk
H7665

ת מֹטֹ֣
kukmu
H4133

ם עֻלְּכֶ֔
dan–Aku–membuat–kamu–berjalan
H5923

וָאוֹלֵ֥ךְ
kamu
H3212

אֶתְכֶ֖ם
tegak
H0853

קֽוֹמְמִיּֽוּת׃
[]
H6968

פ
—

Akulah TUHAN, Allahmu, yang membawa kamu keluar dari tanah Mesir, supaya kamu jangan lagi menjadi budak 
mereka. Aku telah mematahkan kayu kuk yang di atasmu dan membuat kamu berjalan tegak."
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וְאִם־14
Tetapi–jika

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

תִשְׁמְע֖וּ
kamu–mendengarkan
H8085

לִ֑י
kepada-Ku

א ֹ֣ וְל
dan–tidak
H3808

תַעֲשׂ֔וּ
kamu–melakukan

אֵ֥ת
[obj]
H0853

כָּל־
semua
H3605

הַמִּצְוֹ֖ת
perintah-perintah
H4687

לֶּה׃ הָאֵֽ
ini
H0428

"Tetapi jikalau kamu tidak mendengarkan Daku, dan tidak melakukan segala perintah itu,

וְאִם־15
Dan–jika

בְּחֻקֹּתַ֣י
ketetapan-Ku
H2708

סוּ תִּמְאָ֔
kamu–menolak

ם וְאִ֥
dan–jika

אֶת־
[obj]
H0853

י מִשְׁפָּטַ֖
peraturan-Ku
H4941

תִּגְעַל֣
jiwamu–muak
H1602

נַפְשְׁכֶם֑
untuk–tidak
H5315

י לְבִלְתִּ֤
melakukan
H1115

עֲשׂוֹת֙
[obj]

אֶת־
semua
H0853

כָּל־
perintah-perintah-Ku
H3605

י מִצְוֹתַ֔
untuk–melanggar
H4687

לְהַפְרְכֶ֖ם
[obj]

אֶת־
perjanjian-Ku
H0853

י׃ בְּרִיתִֽ
—
H1285

jikalau kamu menolak ketetapan-Ku dan hatimu muak mendengar peraturan-Ku, sehingga kamu tidak 
melakukan segala perintah-Ku dan kamu mengingkari perjanjian-Ku,

אַף־16
Juga
H0637

י אֲנִ֞
Aku
H0589

עֱשֶׂה־ אֶֽ
akan–melakukan

זֹּ֣את
ini
H2063

ם לָכֶ֗
kepada–kamu

י וְהִפְקַדְתִּ֨
dan–Aku–akan–menghukum

עֲלֵיכֶם֤
kamu

הָלָה֙ בֶּֽ
dengan–ketakutan
H0928

אֶת־
[obj]
H0853

הַשַּׁחֶפֶ֣ת
penyakit–kurus
H7829

וְאֶת־
dan–[obj]
H0853

חַת הַקַּדַּ֔
demam
H6920

מְכַלּ֥וֹת
yang–membuat–habis
H3615

עֵינַיִ֖ם
mata

ת וּמְדִיבֹ֣
dan–yang–melemahkan
H1727

נָפֶ֑שׁ
jiwa
H5315

ם וּזְרַעְתֶּ֤
dan–kamu–akan–menabur
H2232

לָרִיק֙
dengan–sia-sia
H7385

ם זַרְעֲכֶ֔
benihmu
H2233

וַאֲכָלֻ֖הוּ
dan–musuh-musuhmu–akan–makan
H0398

ם׃ אֹיְבֵיכֶֽ
itu
H0341

maka Aku pun akan berbuat begini kepadamu, yakni Aku akan mendatangkan kekejutan atasmu, batuk kering 
serta demam, yang membuat mata rusak dan jiwa merana; kamu akan sia-sia menabur benihmu, karena 
hasilnya akan habis dimakan musuhmu.

י17 וְנָתַתִּ֤
Dan–Aku–akan–menetapkan
H5414

֙ פָנַי
wajah-Ku
H6440

ם בָּכֶ֔
melawan–kamu

ם וְנִגַּפְתֶּ֖
dan–kamu–akan–dipukul
H5062

לִפְנֵי֣
di–hadapan
H6440

אֹיְבֵיכֶם֑
musuh-musuhmu
H0341

וְרָד֤וּ
dan–akan–berkuasa

בָכֶם֙
kamu

ם ׂנְאֵיכֶ֔ שֹֽ
yang–membenci–kamu
H8130

ם וְנַסְתֶּ֖
dan–kamu–akan–melarikan–diri
H5127

וְאֵין־
dan–tidak–ada
H0369

ף רֹדֵ֥
yang–mengejar
H7291

ם׃ אֶתְכֶֽ
kamu
H0853

ס
[]

Aku sendiri akan menentang kamu, sehingga kamu akan dikalahkan oleh musuhmu, dan mereka yang 
membenci kamu akan menguasai kamu, dan kamu akan lari, sungguhpun tidak ada orang mengejar kamu.
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ם־18 וְאִ֨
Dan–jika

עַד־
sampai
H5704

לֶּה אֵ֔
ini
H0428

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

תִשְׁמְע֖וּ
kamu–mendengarkan
H8085

לִ֑י
kepada-Ku

֙ וְיָסַפְתִּי
maka–Aku–akan–menambah
H3254

לְיַסְּרָ֣ה
untuk–mendisiplin
H3256

ם אֶתְכֶ֔
kamu
H0853

בַע שֶׁ֖
tujuh–kali
H7651

עַל־
karena

ם׃ חַטֹּאתֵיכֶֽ
dosa-dosamu

Dan jikalau kamu dalam keadaan yang demikian pun tidak mendengarkan Daku, maka Aku akan lebih keras 
menghajar kamu sampai tujuh kali lipat karena dosamu,

י19 וְשָׁבַרְתִּ֖
Dan–Aku–akan–mematahkan
H7665

אֶת־
[obj]
H0853

גְּא֣וֹן
kebanggaan
H1347

עֻזְּכֶם֑
kekuatanmu
H5797

י וְנָתַתִּ֤
dan–Aku–akan–menjadikan
H5414

אֶת־
[obj]
H0853

שְׁמֵיכֶם֙
langitmu
H8064

כַּבַּרְזֶ֔ל
seperti–besi
H1270

ת־ וְאֶֽ
dan–[obj]
H0853

אַרְצְכֶ֖ם
tanahmu
H0776

ׁה׃ כַּנְּחֻשָֽ
seperti–tembaga
H5154

dan Aku akan mematahkan kekuasaanmu yang kaubanggakan dan akan membuat langit di atasmu sebagai besi 
dan tanahmu sebagai tembaga.

ם20 וְתַ֥
Dan–kekuatanmu–akan–habis
H8552

יק לָרִ֖
dengan–sia-sia
H7385

כֹּחֲכֶם֑
dan–tanahmu–tidak–akan–memberikan

א־ ֹֽ וְל
[obj]
H3808

ן תִתֵּ֤
hasilnya
H5414

אַרְצְכֶם֙
dan–pohon
H0776

אֶת־
negeri
H0853

הּ יְבוּלָ֔
tidak
H2981

וְעֵץ֣
akan–memberikan
H6086

רֶץ הָאָ֔
buahnya
H0776

א ֹ֥ ל
—
H3808

ן יִתֵּ֖
—
H5414

פִּרְיֽוֹ׃
—
H6529

Maka tenagamu akan habis dengan sia-sia, tanahmu tidak akan memberi hasilnya dan pohon-pohonan di tanah 
itu tidak akan memberi buahnya.

וְאִם־21
Dan–jika

לְכ֤וּ תֵּֽ
kamu–berjalan
H3212

֙ עִמִּי
dengan-Ku

רִי קֶ֔
dengan–perlawanan
H7147

א ֹ֥ וְל
dan–tidak
H3808

תאֹב֖וּ
kamu–mau
H0014

עַֽ לִשְׁמֹ֣
mendengarkan
H8085

לִ֑י
kepada-Ku

י וְיָסַפְתִּ֤
maka–Aku–akan–menambah
H3254

עֲלֵיכֶם֙
atas–kamu

ה מַכָּ֔
pukulan
H4347

בַע שֶׁ֖
tujuh–kali
H7651

ם׃ כְּחַטֹּאתֵיכֶֽ
sesuai–dengan–dosa-dosamu

Jikalau hidupmu tetap bertentangan dengan Daku dan kamu tidak mau mendengarkan Daku, maka Aku akan 
makin menambah hukuman atasmu sampai tujuh kali lipat setimpal dengan dosamu.

י22 וְהִשְׁלַחְתִּ֨
Dan–Aku–akan–mengirim
H7971

ם בָכֶ֜
terhadap–kamu

אֶת־
[obj]
H0853

חַיַּ֤ת
binatang

הַשָּׂדֶה֙
padang

וְשִׁכְּלָה֣
dan–mereka–akan–merenggut–anak

ם אֶתְכֶ֔
kamu
H0853

וְהִכְרִי֙תָה֙
dan–mereka–akan–memunahkan
H3772

אֶת־
[obj]
H0853

ם בְּהֶמְתְּכֶ֔
hewanmu
H0929

יטָה וְהִמְעִ֖
dan–mereka–akan–mengurangi
H4591

אֶתְכֶם֑
kamu
H0853

מּוּ וְנָשַׁ֖
dan–jalanmu–akan–sepi
H8074

ם׃ דַּרְכֵיכֶֽ
—
H1870

Aku akan melepaskan kepadamu binatang liar yang akan memunahkan anak-anakmu dan yang akan 
melenyapkan ternakmu, serta membuat kamu menjadi sedikit, sehingga jalan-jalanmu menjadi sunyi.
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ם־23 וְאִ֨
Dan–jika

לֶּה בְּאֵ֔
dengan–ini
H0428

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

תִוָּסְר֖וּ
kamu–disiplin
H3256

לִ֑י
bagi-Ku

ם וַהֲלַכְתֶּ֥
dan–kamu–berjalan
H1980

י עִמִּ֖
dengan-Ku

רִי׃ קֶֽ
dengan–perlawanan
H7147

Jikalau kamu dalam keadaan yang demikian pun tidak mau Kuajar, dan hidupmu tetap bertentangan dengan 
Daku,

י24 וְהָלַכְתִּ֧
Maka–Aku–juga–akan–berjalan
H1980

אַף־
juga
H0637

אֲנִי֛
Aku
H0589

עִמָּכֶ֖ם
dengan–kamu

רִי בְּקֶ֑
dengan–perlawanan
H7147

י וְהִכֵּיתִ֤
dan–Aku–akan–memukul
H5221

אֶתְכֶם֙
kamu
H0853

גַּם־
juga
H1571

נִי אָ֔
Aku
H0589

בַע שֶׁ֖
tujuh–kali
H7651

עַל־
karena

ם׃ חַטֹּאתֵיכֶֽ
dosa-dosamu

maka Aku pun akan bertindak melawan kamu dan Aku sendiri akan menghukum kamu tujuh kali lipat karena 
dosamu,

י25 וְהֵבֵאתִ֨
Dan–Aku–akan–mendatangkan
H0935

ם עֲלֵיכֶ֜
atas–kamu

רֶב חֶ֗
pedang
H2719

נֹקֶמֶ֙ת֙
yang–membalas
H5358

נְקַם־
pembalasan
H5359

ית בְּרִ֔
perjanjian
H1285

ם וְנֶאֱסַפְתֶּ֖
dan–kamu–akan–berkumpul
H0622

אֶל־
ke
H0413

עָרֵיכֶם֑
kota-kotamu

חְתִּי וְשִׁלַּ֤
dan–Aku–akan–mengirim
H7971

דֶבֶ֙ר֙
penyakit–sampar
H1698

ם בְּת֣וֹכְכֶ֔
di–tengahmu
H8432

ם וְנִתַּתֶּ֖
dan–kamu–akan–diserahkan
H5414

בְּיַד־
ke–tangan
H3027

אוֹיֵֽב׃
musuh
H0341

dan Aku akan mendatangkan ke atasmu suatu pedang, yang akan melakukan pembalasan oleh karena 
perjanjian itu; bila kamu berkumpul kelak di kota-kotamu, maka Aku akan melepas penyakit sampar ke tengah-
tengahmu dan kamu akan diserahkan ke dalam tangan musuh.

י26 בְּשִׁבְרִ֣
Pada–waktu–Aku–mematahkan
H7665

֮ לָכֶם
bagi–kamu

מַטֵּה־
tongkat
H4294

לֶחֶם֒
roti
H3899

אָפוּ וְ֠
maka–akan–membakar
H0644

עֶשֶׂ֣ר
sepuluh
H6235

ים נָשִׁ֤
perempuan
H0802

לַחְמְכֶם֙
rotimu
H3899

בְּתַנּ֣וּר
di–dalam–satu
H8574

ד אֶחָ֔
tungku
H0259

יבוּ וְהֵשִׁ֥
dan–mereka–akan–mengembalikan
H7725

לַחְמְכֶ֖ם
rotimu
H3899

ל בַּמִּשְׁקָ֑
dengan–timbangan
H4948

ם וַאֲכַלְתֶּ֖
dan–kamu–akan–makan
H0398

א ֹ֥ וְל
dan–tidak
H3808

עוּ׃ תִשְׂבָּֽ
kamu–akan–kenyang
H7646

ס
[]

Jika Aku memusnahkan persediaan makananmu, maka sepuluh perempuan akan membakar roti di dalam satu 
pembakaran. Mereka akan mengembalikan rotimu menurut timbangan tertentu, dan kamu akan makan, tetapi 
tidak menjadi kenyang.

ם־27 וְאִ֨
Dan–jika

את ֹ֔ בְּז
dengan–ini
H2063

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

תִשְׁמְע֖וּ
kamu–mendengarkan
H8085

לִ֑י
kepada-Ku

ם וַהֲלַכְתֶּ֥
dan–kamu–berjalan
H1980

י עִמִּ֖
dengan-Ku

רִי׃ בְּקֶֽ
dengan–perlawanan
H7147
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Dan jikalau kamu dalam keadaan yang demikian pun tidak mendengarkan Daku, dan hidupmu tetap 
bertentangan dengan Daku,

י28 וְהָלַכְתִּ֥
Maka–Aku–akan–berjalan
H1980

עִמָּכֶ֖ם
dengan–kamu

בַּחֲמַת־
dengan–kegeraman
H2534

רִי קֶ֑
perlawanan
H7147

י וְיִסַּרְתִּ֤
dan–Aku–akan–mendisiplin
H3256

אֶתְכֶם֙
kamu
H0853

אַף־
juga
H0637

נִי אָ֔
Aku
H0589

בַע שֶׁ֖
tujuh–kali
H7651

עַל־
karena

חַטֹּאתֵיכֶם׃  
dosa-dosamu

maka Aku pun akan bertindak keras melawan kamu dan Aku sendiri akan menghajar kamu tujuh kali lipat 
karena dosamu,

ם29 וַאֲכַלְתֶּ֖
Dan–kamu–akan–makan
H0398

ר בְּשַׂ֣
daging
H1320

בְּנֵיכֶם֑
anak-anakmu–laki-laki

ר וּבְשַׂ֥
dan–daging
H1320

בְּנֹתֵיכֶ֖ם
anak-anakmu–perempuan
H1323

לוּ׃ תֹּאכֵֽ
kamu–akan–makan
H0398

dan kamu akan memakan daging anak-anakmu lelaki dan anak-anakmu perempuan.

י30 וְהִשְׁמַדְתִּ֞
Dan–Aku–akan–menghancurkan
H8045

אֶת־
[obj]
H0853

ם תֵיכֶ֗ בָּמֹֽ
bukit–pengorbananmu
H1116

֙ וְהִכְרַתִּי
dan–Aku–akan–memotong
H3772

אֶת־
[obj]
H0853

ם נֵיכֶ֔ חַמָּ֣
tiang–dewamu
H2553

֙ וְנָֽתַתִּי
dan–Aku–akan–menaruh
H5414

אֶת־
[obj]
H0853

ם פִּגְרֵיכֶ֔
bangkai-bangkaimu
H6297

עַל־
di–atas

י פִּגְרֵ֖
bangkai-bangkai
H6297

גִּלּוּלֵיכֶם֑
berhala-berhalamu
H1544

וְגָעֲלָ֥ה
dan–jiwa-Ku–akan–muak
H1602

י נַפְשִׁ֖
terhadap–kamu
H5315

ם׃ אֶתְכֶֽ
—
H0853

Dan bukit-bukit pengorbananmu akan Kupunahkan, dan segala pedupaanmu akan Kulenyapkan. Aku akan 
melemparkan bangkai-bangkaimu ke atas bangkai-bangkai berhalamu dan hati-Ku akan muak melihat kamu.

י31 וְנָתַתִּ֤
Dan–Aku–akan–menjadikan
H5414

אֶת־
[obj]
H0853

רֵיכֶם֙ עָֽ
kota-kotamu

ה חָרְבָּ֔
reruntuhan
H2723

י וַהֲשִׁמּוֹתִ֖
dan–Aku–akan–membuat–sunyi
H8074

אֶת־
[obj]
H0853

מִקְדְּשֵׁיכֶם֑
tempat–kudusmu
H4720

א ֹ֣ וְל
dan–tidak
H3808

יחַ אָרִ֔
Aku–akan–mencium
H7306

יחַ בְּרֵ֖
bau–harummu–yang–menyenangkan
H7381

ם׃ חֲכֶֽ נִיחֹֽ
—
H5207

Kota-kotamu akan Kubuat menjadi reruntuhan dan tempat-tempat kudusmu akan Kurusakkan dan Aku tidak 
mau lagi menghirup bau persembahanmu yang menyenangkan.

י32 וַהֲשִׁמֹּתִ֥
Dan–Aku–akan–membuat–sunyi
H8074

אֲנִ֖י
Aku
H0589

אֶת־
[obj]
H0853

הָאָרֶ֑ץ
negeri
H0776

ׁמְמ֤וּ וְשָֽ
dan–musuh-musuhmu–akan–tercengang
H8074

֙ עָלֶי֙הָ
atasnya

ם יְבֵיכֶ֔ אֹֽ
yang–tinggal
H0341

ים הַיֹּשְׁבִ֖
di–dalamnya
H3427

הּ׃ בָּֽ
—

Aku sendiri akan merusakkan negeri itu, sehingga musuhmu yang tinggal di situ akan tercengang karenanya.
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וְאֶתְכֶם33֙
Dan–kamu
H0853

אֱזָרֶ֣ה
Aku–akan–menceraiberaikan
H2219

בַגּוֹיִ֔ם
di–antara–bangsa-bangsa

י וַהֲרִיקֹתִ֥
dan–Aku–akan–menghunus
H7324

אַחֲרֵיכֶ֖ם
di–belakangmu

חָרֶ֑ב
pedang
H2719

וְהָיְתָ֤ה
dan–tanahmu–akan–menjadi
H1961

אַרְצְכֶם֙
ketandusan
H0776

ה שְׁמָמָ֔
dan–kota-kotamu

וְעָרֵיכֶ֖ם
akan–menjadi

יִהְי֥וּ
reruntuhan
H1961

ה׃ חָרְבָּֽ
—
H2723

Tetapi kamu akan Kuserakkan di antara bangsa-bangsa lain dan Aku akan menghunus pedang di belakang 
kamu, dan tanahmu akan menjadi tempat tandus dan kota-kotamu akan menjadi reruntuhan.

34֩ אָז
Maka

ה תִּרְצֶ֨
tanah–itu–akan–menikmati
H7521

רֶץ הָאָ֜
[obj]
H0776

אֶת־
sabat-sabatnya
H0853

יהָ שַׁבְּתֹתֶ֗
semua
H7676

כֹּ֚ל
hari
H3605

יְמֵי֣
kerusakannya
H3117

ה הֳשַׁמָּ֔
dan–kamu
H8074

ם וְאַתֶּ֖
di–tanah

בְּאֶרֶ֣ץ
musuh-musuhmu
H0776

אֹיְבֵיכֶם֑
maka
H0341

אָז֚
tanah–itu–akan–beristirahat

ת תִּשְׁבַּ֣
dan–ia–akan–menikmati

רֶץ הָאָ֔
[obj]
H0776

וְהִרְצָ֖ת
sabat-sabatnya
H7521

אֶת־
—
H0853

יהָ׃ שַׁבְּתֹתֶֽ
—
H7676

Pada waktu itulah tanah itu pulih dari dilalaikannya tahun-tahun sabatnya selama tanah itu tandus dan selama 
kamu tinggal di negeri musuh-musuhmu; pada waktu itulah tanah itu akan menjalani sabatnya dan dipulihkan 
tahun-tahun sabat yang belum didapatnya.

כָּל־35
Semua
H3605

י יְמֵ֥
hari
H3117

ה הָשַּׁמָּ֖
kerusakannya
H8074

ת תִּשְׁבֹּ֑
ia–akan–beristirahat

אֵת֣
[obj]
H0853

ר אֲשֶׁ֧
yang

א־ ֹֽ ל
tidak
H3808

שָׁבְתָ֛ה
ia–beristirahat

בְּשַׁבְּתֹתֵיכֶ֖ם
pada–sabat-sabatmu
H7676

בְּשִׁבְתְּכֶ֥ם
pada–waktu–kamu–tinggal
H3427

יהָ׃ עָלֶֽ
di–atasnya

Selama ketandusannya tanah itu akan menjalani sabat yang belum dijalaninya pada tiap-tiap tahun sabatmu, 
ketika kamu masih diam di situ.

ים36 וְהַנִּשְׁאָרִ֣
Dan–yang–tersisa
H7604

ם בָּכֶ֔
di–antara–kamu

וְהֵבֵ֤אתִי
maka–Aku–akan–membawa
H0935

רֶךְ֙ מֹ֨
ketakutan
H4816

ם בִּלְבָבָ֔
ke–dalam–hati–mereka
H3824

ת בְּאַרְצֹ֖
di–tanah
H0776

אֹיְבֵיהֶם֑
musuh-musuh–mereka
H0341

וְרָדַ֣ף
dan–suara
H7291

ם אֹתָ֗
mereka
H0853

קוֹ֚ל
daun

עָלֶה֣
yang–tertiup
H5929

ף נִדָּ֔
akan–mengejar
H5086

וְנָס֧וּ
dan–mereka–akan–melarikan–diri
H5127

מְנֻֽסַת־
seperti–melarikan–diri
H4499

חֶ֛רֶב
dari–pedang
H2719

וְנָפְל֖וּ
dan–mereka–akan–jatuh
H5307

ין וְאֵ֥
dan–tidak–ada
H0369

ף׃ רֹדֵֽ
yang–mengejar
H7291

Dan mengenai mereka yang masih tinggal hidup dari antaramu, Aku akan mendatangkan kecemasan ke dalam 
hati mereka di dalam negeri-negeri musuh mereka, sehingga bunyi daun yang ditiupkan angin pun akan 
mengejar mereka, dan mereka akan lari seperti orang lari menjauhi pedang, dan mereka akan rebah, 
sungguhpun tidak ada orang yang mengejar.
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וְכָשְׁל֧ו37ּ
Dan–mereka–akan–tersandung
H3782

אִישׁ־
masing-masing
H0376

יו בְּאָחִ֛
pada–saudaranya
H0251

כְּמִפְּנֵי־
seperti–dari–hadapan
H6440

רֶב חֶ֖
pedang
H2719

וְרֹדֵ֣ף
dan–tidak–ada
H7291

אָיִ֑ן
yang–mengejar
H0369

וְלאֹ־
dan–tidak
H3808

הְיֶה֤ תִֽ
akan–ada
H1961

לָכֶם֙
bagi–kamu

ה תְּקוּמָ֔
bertahan
H8617

לִפְנֵי֖
di–hadapan
H6440

ם׃ יְבֵיכֶֽ אֹֽ
musuh-musuhmu
H0341

Dan mereka akan jatuh tersandung seorang kepada seorang seolah-olah hendak menjauhi pedang, 
sungguhpun yang mengejar tidak ada, dan kamu tidak akan dapat bertahan di hadapan musuh-musuhmu.

ם38 וַאֲבַדְתֶּ֖
Dan–kamu–akan–binasa
H0006

בַּגּוֹיִם֑
di–antara–bangsa-bangsa

וְאָכְלָה֣
dan–tanah–musuh-musuhmu–akan–menelan
H0398

ם אֶתְכֶ֔
kamu
H0853

רֶץ אֶ֖
tanah
H0776

ם׃ אֹיְבֵיכֶֽ
musuh-musuhmu
H0341

Dan kamu akan binasa di antara bangsa-bangsa lain, dan negeri musuhmu akan memusnahkan kamu.

ים39 וְהַנִּשְׁאָרִ֣
Dan–yang–tersisa
H7604

ם בָּכֶ֗
di–antara–kamu

֙ יִמַּקּ֙וּ
akan–merana
H4743

עֲוֹנָ֔ם בַּֽ
dalam–kesalahan–mereka
H5771

ת בְּאַרְצֹ֖
di–tanah
H0776

אֹיְבֵיכֶם֑
musuh-musuhmu
H0341

וְאַ֛ף
dan–juga
H0637

בַּעֲוֹנֹ֥ת
dalam–kesalahan
H5771

ם אֲבֹתָ֖
nenek–moyang–mereka
H0001

ם אִתָּ֥
bersama–mereka
H0854

קּוּ׃ יִמָּֽ
mereka–akan–merana
H4743

Dan siapa yang masih tinggal hidup dari antaramu, mereka akan hancur lebur dalam hukumannya di negeri-
negeri musuh mereka, dan karena kesalahan nenek moyang mereka juga mereka akan hancur lebur sama 
seperti nenek moyangnya.

וְהִתְוַדּ֤ו40ּ
Dan–mereka–akan–mengaku
H3034

אֶת־
[obj]
H0853

עֲוֹנָם֙
kesalahan–mereka
H5771

וְאֶת־
dan–[obj]
H0853

ן עֲוֹ֣
kesalahan
H5771

ם אֲבֹתָ֔
nenek–moyang–mereka
H0001

בְּמַעֲלָ֖ם
dalam–ketidaksetiaan–mereka
H4604

ר אֲשֶׁ֣
yang

עֲלוּ־ מָֽ
mereka–berbuat–tidak–setia
H4603

י בִ֑
terhadap-Ku

ף וְאַ֕
dan–juga
H0637

אֲשֶׁר־
yang

לְכ֥וּ הָֽ
mereka–berjalan
H1980

י עִמִּ֖
dengan-Ku

רִי׃ בְּקֶֽ
dengan–perlawanan
H7147

Tetapi bila mereka mengakui kesalahan mereka dan kesalahan nenek moyang mereka dalam hal berubah setia 
yang dilakukan mereka terhadap Aku dan mengakui juga bahwa hidup mereka bertentangan dengan Daku
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אַף־41
Juga
H0637

י אֲנִ֗
Aku
H0589

אֵלֵךְ֤
Aku–berjalan
H3212

עִמָּם֙
dengan–mereka

רִי בְּקֶ֔
dengan–perlawanan
H7147

י וְהֵבֵאתִ֣
dan–Aku–membawa
H0935

ם אֹתָ֔
mereka
H0853

רֶץ בְּאֶ֖
ke–tanah
H0776

אֹיְבֵיהֶם֑
musuh-musuh–mereka
H0341

אוֹ־
atau

אָז֣
maka

ע יִכָּנַ֗
akan–tunduk
H3665

לְבָבָם֙
hati–mereka
H3824

ל עָרֵ֔ הֶֽ
yang–tidak–disunat
H6189

ז וְאָ֖
dan–maka

יִרְצ֥וּ
mereka–akan–menerima–hukuman
H7521

אֶת־
[obj]
H0853

עֲוֹנָֽם׃
kesalahan–mereka
H5771

-- Aku pun bertindak melawan mereka dan membawa mereka ke negeri musuh mereka -- atau bila kemudian 
hati mereka yang tidak bersunat itu telah tunduk dan mereka telah membayar pulih kesalahan mereka,

י42 וְזָכַרְתִּ֖
Dan–Aku–akan–mengingat
H2142

אֶת־
[obj]
H0853

י בְּרִיתִ֣
perjanjian-Ku
H1285

יַעֲק֑וֹב
dengan–Yakub
H3290

֩ וְאַף
dan–juga
H0637

אֶת־
[obj]
H0853

י בְּרִיתִ֨
perjanjian-Ku
H1285

ק יִצְחָ֜
dengan–Ishak
H3327

ף וְאַ֨
dan–juga
H0637

אֶת־
[obj]
H0853

י בְּרִיתִ֧
perjanjian-Ku
H1285

אַבְרָהָ֛ם
dengan–Abraham
H0085

ר אֶזְכֹּ֖
Aku–akan–mengingat
H2142

רֶץ וְהָאָ֥
dan–tanah–itu
H0776

ר׃ אֶזְכֹּֽ
Aku–akan–mengingat
H2142

maka Aku akan mengingat perjanjian-Ku dengan Yakub; juga perjanjian dengan Ishak dan perjanjian-Ku dengan 
Abraham pun akan Kuingat dan negeri itu akan Kuingat juga.

43֩ וְהָאָרֶץ
Dan–tanah–itu–akan–ditinggalkan
H0776

תֵּעָזֵ֨ב
dari–mereka

ם מֵהֶ֜
dan–ia–akan–menikmati
H1992

רֶץ וְתִ֣
[obj]
H7521

אֶת־
sabat-sabatnya
H0853

יהָ שַׁבְּתֹתֶ֗
pada–waktu–ia–sepi
H7676

בָּהְשַׁמָּה֙
dari–mereka
H8074

ם מֵהֶ֔
dan–mereka
H1992

וְהֵ֖ם
akan–menerima–hukuman
H1992

יִרְצ֣וּ
[obj]
H7521

אֶת־
kesalahan–mereka
H0853

עֲוֹנָם֑
oleh–karena
H5771

יַעַ֣ן
dan–oleh–karena
H3282

עַן וּבְיַ֔
peraturan-Ku
H3282

בְּמִשְׁפָּטַי֣
mereka–menolak
H4941

סוּ מָאָ֔
dan–[obj]

וְאֶת־
ketetapan-Ku
H0853

י חֻקֹּתַ֖
jiwa–mereka–muak
H2708

גָּעֲלָ֥ה
—
H1602

ׁם׃ נַפְשָֽ
—
H5315

Jadi tanah itu akan ditinggalkan mereka dan akan pulih dari akibat tahun-tahun sabat yang dilalaikan selama 
tanah itu tandus, oleh karena ditinggalkan mereka, dan mereka akan membayar pulih kesalahan mereka, tak 
lain dan tak bukan karena mereka menolak peraturan-Ku dan hati mereka muak mendengarkan ketetapan-Ku.

וְאַף־44
Dan–juga
H0637

גַּם־
bahkan
H1571

את ֹ֠ ז
ini
H2063

ם הְיוֹתָ֞ בִּֽ
pada–waktu–mereka–berada
H1961

בְּאֶרֶ֣ץ
di–tanah
H0776

ם יְבֵיהֶ֗ אֹֽ
musuh-musuh–mereka
H0341

א־ ֹֽ ל
tidak
H3808

ים מְאַסְתִּ֤
Aku–menolak–mereka

א־ ֹֽ וְל
dan–tidak
H3808

גְעַלְתִּים֙
Aku–muak–terhadap–mereka
H1602

ם לְכַלֹּתָ֔
untuk–membinasakan–mereka
H3615

לְהָפֵ֥ר
untuk–melanggar

י בְּרִיתִ֖
perjanjian-Ku
H1285

ם אִתָּ֑
dengan–mereka
H0854

י כִּ֛
karena

אֲנִ֥י
Aku
H0589

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיהֶֽ
Allah–mereka
H0430
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Namun demikian, apabila mereka ada di negeri musuh mereka, Aku tidak akan menolak mereka dan tidak akan 
muak melihat mereka, sehingga Aku membinasakan mereka dan membatalkan perjanjian-Ku dengan mereka, 
sebab Akulah TUHAN, Allah mereka.

י45 וְזָכַרְתִּ֥
Dan–Aku–akan–mengingat
H2142

לָהֶ֖ם
bagi–mereka

ית בְּרִ֣
perjanjian
H1285

רִאשֹׁנִי֑ם
yang–terdahulu
H7223

ר אֲשֶׁ֣
yang

אתִי־ הוֹצֵֽ
Aku–membawa–keluar
H3318

אֹתָם֩
mereka
H0853

רֶץ מֵאֶ֨
dari–tanah
H0776

יִם מִצְרַ֜
Mesir
H4714

לְעֵינֵי֣
di–depan–mata

הַגּוֹיִ֗ם
bangsa-bangsa

לִהְיֹ֥ת
untuk–menjadi
H1961

לָהֶ֛ם
bagi–mereka

ים לֵאלֹהִ֖
sebagai–Allah
H0430

אֲנִ֥י
Aku
H0589

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

Untuk keselamatan mereka Aku akan mengingat perjanjian dengan orang-orang dahulu yang Kubawa keluar 
dari tanah Mesir di depan mata bangsa-bangsa lain, supaya Aku menjadi Allah mereka; Akulah TUHAN."

לֶּה46 אֵ֠
Ini
H0428

ים חֻקִּ֣ הַֽ
ketetapan-ketetapan
H2706

֮ וְהַמִּשְׁפָּטִים
dan–peraturan-peraturan
H4941

֒ וְהַתּוֹרֹת
dan–hukum-hukum
H8451

אֲשֶׁר֙
yang

נָתַ֣ן
diberikan
H5414

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

בֵּינ֕וֹ
antara-Nya
H0996

ין וּבֵ֖
dan–antara
H0996

בְּנֵי֣
anak-anak

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

בְּהַ֥ר
di–Gunung
H2022

סִינַי֖
Sinai
H5514

בְּיַד־
melalui
H3027

ׁה׃ מֹשֶֽ
Musa
H4872

פ
[]

Itulah ketetapan-ketetapan dan peraturan-peraturan serta hukum-hukum yang diberikan TUHAN, berlaku di 
antara Dia dengan orang Israel, di gunung Sinai, dengan perantaraan Musa.
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